
Хотя помощник Ким продолжал говорить, головы Ци Чэна и его отца отключились. Мастер Ци
ожидал, что помощник пригрозит ему не поднимать шума, но вместо этого его поблагодарили,
а его сына похвалили. Хотя Ци Чэн и слышал слова отца, он не обратил на них внимания. Лишь
когда помощник Ким представился, он понял, о чем идет речь.

Человек, к которому бросилась Алисия, был не кто иной, как Рю Лонг, непревзойденный
финансовый волшебник, который в одиночку спас экономику целой страны. Его кумир!!! Ци
Чэну захотелось дать себе пощечину! Он так волновался за Алисию, что даже не попытался
разглядеть лицо человека, уведшего её.

Через некоторое время другая часть заявления мужчины была обработана... Госпожа Лонг!
Женой Рю Лонга была Алисия? О-хо-хо... А он ещё подумывал о том, чтобы ухаживать за ней.

Мастер Ци был ещё больше озадачен заявлением помощника Кима. Он посмотрел на него и
нерешительно спросил: "Вы хотите сказать, что подруга моего сына, которая была похищена...
то есть, похищенная господином Лонгом, на самом деле была госпожой Лонг? "

Помощник Ким: "Да, сэр".

Мастер Ци: "Тогда его жена - подруга моего сына, и они учатся вместе?" Кивок головы был
ответом, который получил мастер Ци. Он не знал, смеяться ему или плакать. Впервые его сын
оказался вовлечен в скандал, и это должен был быть самый влиятельный человек. Теперь им
нужно было выяснить, все ли в порядке с женой этого человека после воздействия препарата!
Как он слышал, препарат был очень сильным и заставлял людей терять контроль над своими
чувствами и телом. Если у госпожи Лонг возникнут побочные эффекты, то они обречены.

Ци Чэн не думал о возможных последствиях для своей семьи. Он беспокоился только о
девушках. Полиция отправилась допрашивать Аниту, и он не знал, как чувствует себя Алисия.

Он уже собирался открыть рот, чтобы задать вопрос помощнику Ким, когда к ним подошел
полицейский. Пожав им руки и представившись, мужчина заявил: "Хотя в напитки девушек
были подмешаны наркотики, в их организме следов не обнаружено. Г-жа Анита сказала, что их
предупредили о напитках, поэтому они только притворились, что пьют, чтобы поймать
человека, который хотел причинить им вред. Мы отправили напитки в отдел судебной
экспертизы для проведения анализа. Мы просим всех вас оказать содействие в дальнейшем
расследовании. Мисс Джанет, главная виновница, утверждает, что она родственница
господина Ци, и говорит, что ее подставил кузен и что она никогда не покупала наркотики. На
данный момент мы арестовали ее за хранение наркотиков и вредные намерения. Но мы просим
господина Ци Чэна как можно скорее явиться в полицейский участок для дачи показаний...".

Ци Чэн еще больше разозлился на Джанет и хотел проклясть ее вслух, но не успел это сделать,
так как у детектива зазвонил телефон. Мужчина извинился и отошел немного подальше, чтобы
ответить на звонок. Помощник Ким повернулся к Ци и сказал: "Как вы слышали госпожа Лонг
и ее подруга находятся вне опасности. Действительно, мистер Лонг видел, как мисс Джанет
подсыпала наркотик в напиток, и пытался предупредить мадам, но он не был уверен, что она



получила предупреждение, поэтому ему пришлось разыграть представление. Мы хотели бы
извиниться перед вами за стресс, который вы, должно быть, испытали".

В этот момент вернулся детектив и сказал: "У нас есть хорошие новости. Горничная, через
которую г-жа Джанет покупала наркотики, сегодня днем приходила в полицию и оставила
записку, в которой во всем призналась. Госпожа Джанет уже попала в поле зрения отдела по
борьбе с наркотиками, и скоро они заберут ее для расследования. Думаю, что имя молодого
господина Ци не будет замешано".

Ранее тем же днем:

Горничная сильно вспотела, когда возвращалась в дом госпожи Джанет. Она чувствовала, как
ее мучает совесть от того, что она держала в руках наркотики. Ей хотелось пойти в в полицию
и все рассказать, но дома был маленький ребенок, и она не смела рисковать его
безопасностью. Пути богатых были непредсказуемы. Что, если они сделают из нее козла
отпущения? И тут её осенила идея. Зайдя в ближайший супермаркет, она купила неприметную
одежду и кепку. Затем переоделась и, вынув пакеты с веществом, упаковала один в отдельный
конверт, приложив описание всей ситуации, отправила его срочной доставкой в полицейский
участок. Затем переоделась в свою обычную одежду, взяла второй пакет и передала его г-же
Джанет. Закончив работу, она поспешила домой и, собрав свои и ребенка вещи, первым же
поездом выехала из города.

Настоящее:

Присутствующие выслушали историю, и детектив утащил плачущую и разгневанную Джанет в
полицейскую машину. Помощник Ким также ушел, чтобы подготовить отчет о горничной и
отправить его своему боссу. Остались только господин Ци, Анита и Ци Чэн. В этот момент
телефон господина Ци зазвонил, нарушив внезапную тишину. Он увидел, что это звонит его
сестра, мать Джанет. Покачав головой, он извинился перед Анитой и, приказав Ци Чэну
отправить ее домой, пошел к своей машине, чтобы образумить свою слишком снисходительную
сестру. Если бы она раньше применила палку к Джанет, то эта ситуация не возникла бы.

Анита и Ци Чэн смотрели друг на друга и ничего не говорили. Каждый из них погряз в
самобичевании.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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